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Введение 

The first wealth is health.  

Emerson. 

Здоровье – главное богатство.  

Эмерсон. 

Футбол – самая популярная игра в мире, где за малое количество 

очковнужно бороться. Игры, напоминающие футбол, были известны у разных 

народов ещё в древности. Упоминания о них можно найти в письменных 

источниках древнего Китая и Японии. Изображения с «футбольными 

сюжетами» обнаружены в гробницах древнеегипетских фараонов и на 

древнегреческих барельефах. Подобные игры служили не только средством 

развлечения или физической подготовки воинов. Историки отмечают 

языческую основу древнего футбола, где мяч символизировал солнце.  

Современный футбол начал свой путь в XIIвеке в средневековой Англии. 

Существовало множество разновидностей современного футбола, например, 

римский «гарпастум» или грузинская игра под названием «дело». А 

французский историк футбола М. Нефферкорн утверждал, что прямым предком 

современного футбола можно смело назвать «ла суль» - игру, уже тогда 

ставшую популярной на родине этого историка. Эта игра заключалась в том, 

что две команды гоняли кожаный мяч, наполненный тряпками или воздухом. 

Многие итальянские историки считают, что современный футбол произошёл от 

«кальчио» - игры, распространённой в XVIвеке во Флоренции. Но именно в 

Англии футболу впервые дали такое название  и поэтому у англичан есть все 

основания считать себя родоначальниками этой игры. 

Футбол  в его современном виде рождением своим во многом обязан 

именно англичанам. Это они в 1878 году дали права гражданства судейскому 

свистку. Да и сами судьи впервые появились на английских полях. Англичане 

по предложению мистера Броди, владельца ливерпульской фабрики по 

производству рыболовных снастей, в 1890 году «одели» в сети футбольные 

ворота. 

Термин «футбол» (англ. football) обозначает командную игру в мяч, в 

которой игроки каждой из двух противоборствующих команд ударами ног и 

головы стремятся забить мяч в ворота противника, а также соответствующий 

вид спорта. 

Предметом нашего исследования является спортивная игра футбол.  

Объектом исследования является история футбола и англицизмы – 

футбольная лексика.  

Интересующая нас тема изучена недостаточно полно, что определяет 

актуальность выбранной для исследования проблемы.  

Цель нашего исследования: выяснить историю происхождения футбола и 

футбольной лексики – англицизмов.  

К достижению данной цели ведёт решение следующих задач:  

1. Изучить литературу по данной теме; 

2. Изучить историю происхождения футбола в России и стране изучаемого 

языка; 

3. Изучить историю происхождения футбольной лексики – англицизмов; 



4. Провести опрос среди учащихся 8 классов и выяснить, знают ли они 

родину футбола,великих футболистов России и Великобритании,  а также 

знают ли они, из какого языка заимствована футбольная лексика; 

Для решения поставленных задач были использованы следующие 

научные методы и приёмы:  

- описательный (при описании вида спорта футбол); 

- сопоставительный (при дифференциации изучаемого объекта и сходных с 

ним явлений);  

- количественно-симптоматический (при обнаружении количественной 

представленности единиц);  

- карта памяти («MindMap»);  

Материалом для нашей работы послужили литературные и электронные 

источники. 

Практическая значимость: материал исследования может быть включён 

в учебный материал курса английского языка в средней общеобразовательной 

школе при изучении темы «Спорт» в 7-8 классах. 

Научная новизна нашей работы состоит в том, что изучена история вида 

спорта футбол, проанализирован процесс появления футбольной лексики -  

англицизмов в русском языке. 

Структура работы: работа состоит из введения, трёх глав, заключения, 

библиографии и приложения к работе. 

 

1.0.Основная часть 

1.1. Метод Тони Бьюзена «Mind Map» - карта памяти 
В нашей работе мы решили применить метод Тони Бьюзена, который 

подробно представлен в его книге «HowtoMindMap» («Научите себя думать»). 

Тони Бьюзен - всемирно известный писатель. Среди написанных им 82 

бестселлеров ставшая классикой «Научите себя думать» возвела его в ранг 

самых лучших авторов международного масштаба, печатающихся в 

издательстве Би-би-си. Тони Бьюзен – консультант олимпийских сборных 

многих стран. Он дал рождение теории интеллект-карт (MindMaps) 

Интеллект-карта – это графическое выражение процесса радиантного 

мышления и поэтому является естественным продуктом деятельности 

человеческого мозга. Это мощный графический метод, предоставляющий 

универсальный ключ к высвобождению потенциала, скрытого в мозге. Метод 

интеллект-карт может найти применение в любой сфере жизни. Интеллект-

карта имеет четыре существенные отличительные черты:  

а) объект внимания/изучения кристаллизован в центральном образе; 

б) основные темы, связанные с объектом внимания/изучения, расходятся 

от центрального образа в виде ветвей; 

в) ветви, принимающие форму плавных линий, обозначаются и 

поясняются ключевыми словами или образами. Вторичные идеи также 

изображаются в виде ветвей, отходящих от ветвей более высокого порядка; то 

же справедливо для третичных ветвей и т.д.; 



г) ветви формируют связанную узловую систему.  

Выделению ключевого слова ассоциативной цепи Тони Бьюзен придаёт 

главное значение. В нашем случае – это слово футбол (Football). Мы выделили 

главные ветви, которые имеют разные цвета. Это: футбол в России, футбол в 

Великобритании, из истории футбола, футбольная лексика – англицизмы, 

футбол – мой любимый вид спорта.(см. Приложение №1) 

Интеллект-карта представляет собой шаг вперёд на пути прогресса от 

линейного (одномерного) через латеральное (двухмерное) к радиантному 

(многомерному) мышлению. 

 

1.2. Из истории футбола в Великобритании 

(From the History of Football in Great Britain) 

Sport plays an important role in our life. Some historians think that sports first 

appeared as a repetition of typical movements of a workman or a soldier performed to 

refine practical skills. Some tribes of Native Americans played a game which was 

alike football, but it had a religious meaning. People believed that the winner had 

been chosen by the Gods.  

Probably the most widespread sport nowadays football (or soccer) was first 

appeared in England. It is spread all over the country – in England, Wales, Scotland 

and Northern Ireland. The British are fond of football. 

There was time when there were no rules, so the game was very rude. There 

were many injuries such as broken legs and arms. But step by step rules were worked 

out and accepted by all countries in 1863. That year the football Association (the FA) 

was started. Its first job was to get a set of rules for all teams. By the end of the 19th 

century almost every town had its own team. The modern game was introduced to 

other countries by British soldiers, seamen and businessmen.Football League, 

founded in 1888 by Director of Aston Villa, William McGregor, was the first 

professional football league in the world.  Nowadays nearly every country has its 

own football team. England, Scotland, Wales and Northern Ireland compete 

separately in European and World Cup matches. The English and Welsh clubs have 

together formed a League with four divisions. The Scottish League has three 

divisions. The champions of the English First Division, and the Scottish Premier 

Division qualify to play in the European Cup competition.  One of the main 

competitions of the football season is the FA Cup. It has been held every May at the 

famous Wembley stadium in London since the middle of the 19th century. Wembley 

stadium is a large stadium where important sport events such as FA Cup final are 

held every year. There is also a large hall there used for popular music concerts. It is 

one of the most important football matches of the year. British football has 

traditionally drawn its main following from the working class. In general, the 

intelligentsia ignored it. But in the last two decades of the twentieth century, it has 

started to attract wider interest.  

 Many team sports in Britain, but especially football, tend to be men-only, 

‘tribal’ affairs. In the USA, the whole family goes to watch the baseball. Similarly, 

the whole family goes along to cheer the Irish national football team. But in Britain, 

only a handful of children or women go to football matches. Perhaps this is why 



active support for local teams has had a tendency to become violent. During the 

1970s and 1980s football hooliganism was a major problem in England. In the 1990s, 

however, it seemed to be on the decline. English fans visiting Europe are now no 

worse in their behavior than the fans of many other countries. For the great mass of 

the British public the eight months of the football season are more important than the 

four months of cricket. There are plenty of amateur association football (or ‘soccer’) 

clubs, and professional football is big business. 

Now football is the most popular game in the world. Some of the best known 

clubs in England are Manchester United, Liverpool and the Arsenal. In Scotland 

either Rangers, Celtic or Aberdeen usually win the cup of the championship.  

 

1.3. Из истории футбола в России 

 На Руси тоже издавна существовали игры с мячом, напоминающие 

футбол. Одна из таких игр называлась «шалыгой»: игроки ногами стремились 

загнать мяч на территорию противника. Играли в лаптях на льду рек  или на 

базарных площадях кожаным мячом, набитым перьями.  

В.Г.Белинский писал, что «в играх и забавах русского народа отразились 

простодушная суровость его нравов, богатырская сила и широкий размах его 

чувств». На игру в мяч люди шли охотнее, чем в церковь, поэтому именно 

церковники в первую очередь призывали к искоренению народных игр. Больше 

всех неистовствовал глава староверов-раскольников протопоп Аввакум, 

который яростно призывал … сжигать участников игр! Однако многолетние 

попытки королей и царей пресечь эту «опасную» игру потерпели неудачу. 

Футбол оказался сильнее запретов, благополучно жил и развивался и приобрёл 

современную форму. Современный футбол в России узнали лет сто назад в 

портовых и промышленных городах. В порты его «завозили» моряки-

англичане, а в промышленные центры – иностранные специалисты, которых на 

заводах и фабриках в России работало довольно много.Первые русские 

футбольные команды появились в Одессе, Николаеве, Петербурге и Риге, а 

несколько позже и в Москве. О дате проведения первого в России футбольного 

матча до сих пор ведётся множество споров и ходит много легенд.  Датой 

рождения футбола в России считается 12 (24 по новому стилю) октября 1897 

года, когда состоялся первый зафиксированный и проанонсированный 

отечественной спортивной печатью матч футбольных команд «Санкт-

Петербургского кружка любителей спорта» («Спорт») и «Василеостровского 

общества футболистов». Последние победили со счётом 6:0. В Петербурге 

футбольная лига была создана в 1901 году, в Москве – в 1909. Ещё через год – 

два лиги футболистов появились и во многих других городах страны. В 1911 

году лиги Петербурга, Москвы, Харькова, Киева, Одессы, Севастополя, 

Николаева и Твери составили Всероссийский футбольный союз.Всероссийский 

Футбольный Союз был основан 6 (19) января 1912 года и в том же году был 

принят в ФИФА (международная федерация футбольных ассоциаций). В 1908 

году футбол был включён в программу Олимпийских игр. 

 



1.4. Футбольная лексика – англицизмы 

Как известно, с XVIвека до наших дней из английского языка в русский 

пришло много слов, связанных с морским и военным делом, наукой, техникой, 

а также спортом, литературой и искусством. В последние десятилетия XX 

столетия английский язык становится суперязыком, господствующим на 

мировой арене, поэтому закономерно, что и в нашей стране он начинает 

привлекать всё большее внимание общественности. Естественно, что в 

сложившейся ситуации заимствования из английского языка должны серьёзно 

интересовать лингвистов. В русской лексике расширяются тематические 

словарные группы англицизмов. Под заимствованным следует понимать всякое 

слово, пришедшее в русский язык извне, даже если оно по составляющим его 

морфемам ничем не отличается от исконно русских слов. Некоторые советские 

лингвисты, в частности Л.П. Крысин, Б.Н. Забавников, В.М. Аристова, считают 

целесообразным называть заимствованием процесс перемещения различных 

элементов из одного языка в другой. Англицизмами следует считать только 

слова исконной английской лексики. 

Многие лингвисты считают, что основной причиной заимствования 

являются исторические связи народов (В.В. Виноградов, М.П. Алексеев, Е.М. 

Галкин-Федорук и др.). По мнению других, причины могут быть и иного 

характера:  

- необходимость номинации новых предметов, процессов и понятий  

(С.К. Кулич, Л. Блумфильд, У. Вайнрайх и др.);  

- стремление к экономии речевых средств (А. Мартине, Е.Д. Поливанов, 

Ю.С. Сорокин и др.); 

- наличие определённых типов двуязычия (Г. Пауль, У. Вайнрайх  и др.);  

- потребность замен неудобнопроизносимых слов (Ю.С. Сорокин, Л.М. 

Рыбакова и др.); 

- распространение моды на иностранные слова (Г. Пауль, В.В. Виноградов, 

Б. Грум, И.И. Огиенко и др.); 

- культурное превосходство какой - либо нации в отдельной сфере 

деятельности (Г. Пауль, В.А. Богородицкий, И.И. Огиенко и др.). 

 Большой вклад в дело изучения исторических, литературных и 

лингвистических связей России с Англией внёс М.П. Алексеев. Ещё в 1944 году 

учёный выдвинул проблему изучения англо-русских языковых контактов. На 

огромном фактическом материале он показал картину распространения 

английского языка в России и русского языка в Англии, начиная с XVIвека и 

пришёл к выводу, что в XVI-XVIIвв. взаимоотношения англичан с русскими 

были не только разнообразными, но и особенно прочны. Началом 

непосредственного сближения России с Англией принято считать 24 августа 

1553 года, когда впервые корабль английского короля Эдуарда VI стал на якорь 

в гавани Святого Николая в устье Северной Двины. Ричард Ченслер (Ченслор) 

– капитан корабля экспедиции – был весьма милостиво принят Иваном IV и 

вручил царю грамоту Эдуарда VI.  

На протяжении XVI-XXвв. общее количество заимствований из 

английского языка в русский непрерывно возрастает: в XVI-XVIIвв. – 52 слова; 

в XVIIIв. – 287 слов; в XIXв. – 714 слов; в XXв. (до 80-х гг.) – 1314 слов. За 



указанное время (XVI-XXвв.)  было заимствовано 2367 слов. В настоящее 

время этот процесс усиливается вследствие роста социально-экономических и 

культурных связей с англоязычными странами.  

Тенденция заимствовать преимущественно существительные является 

общей для многих языков, в том числе для русского и для английского. Ряд 

лингвистов, приводя некоторые данные о соотношении заимствованных частей 

речи, считает, что существительных в среднем заимствуется 70-75%, глаголов – 

18-23%, прилагательных – 3-4%,наречий, предлогов – 0,5-1%, междометий – 

0,5%. Артикли и местоимения не заимствуются.  

Много англицизмов встречается в произведениях А.С. Пушкина, И.А. 

Гончарова, И.С. Тургенева, Ф.М. Достоевского, Л.Н. Толстого и др. 

Следует отметить, что газетно-публицистическая лексика последних лет 

интенсивно пополняется иноязычными словами преимущественно английского 

происхождения. Большинство заимствованных слов из разных «контактных» 

сфер жизни наиболее точно передают соответствующие реалии и понятия, 

давно «обосновавшиеся» на Западе и начинающие завоёвывать свои права на 

жизнь в нашем обществе. Иноязычное слово на газетной или журнальной 

полосе – яркая примета современной публицистики.  

В нашей работе мы рассмотрели футбольную лексику –англицизмы. 

Высокочастотными являются следующие языковые единицы: 

Футбол(англ. football). Спортивная командная игра в мяч, в которой 

игроки каждой из двух противоборствующих команд ударами ног и головы 

стремятся забить мяч в ворота противника, а также соответствующий вид 

спорта. 

Наша команда начала свою спортивную жизнь с участия в первенстве 

города по футболу с третьей группы. («Озёрский спорт», 2012г.) 

Допинг(англ. doping) – иначе стимулятор – фармакологические и другие 

средства, способствующие быстрой, кратковременной стимуляции или 

физической и нервной деятельности организма; запрещён в любом виде спорта. 

На чемпионате России у пермского спортсмена взяли пробу на допинг, и 

результаты оказались положительными. («Озёрский вестник», 2012г.) 

Гол(англ. goal – цель) – в некоторых командных спортивных играх – очко, 

получаемое командой за каждый забитый в ворота соперника мяч (шайбу). 

Отличился даже вышедший на замену Фладунг, а последний гол был забит 

«Динамовцами» в свои ворота. («Озёрский вестник», 2012г.)  

Голкипер(англ. goal-keeper)  - в спортивных играх – вратарь. 

Игре какого голкипера стараешься подражать? («Озёрский вестник», 

2012г.) 

Матч(англ. match) – Спортивное состязание в игре (между командами или 

между спортсменами). 

О чём, по-вашему, говорят победы спартаковцев в последних матчах? 

(«Озёрский спорт», 2012г.) 

Спортсмен(англ. sроrtsman) – человек, систематически занимающийся 

спортом. 



Затем начались собственно соревнования, в которых принимали участие 

спортсмены КСК «Пегас» и кружка коневодства детского эколого-

биологического центра. («Озёрский вестник», 2012г.) 

Тренинг (англ. training) – специальный тренировочный режим, 

тренировка.  

Мне нужно каждый день находиться, что называется, в тренинге. 

(«Озёрский спорт», 2012г.) 

Тренер(англ. trainer) – специалист в каком-нибудь виде спорта, 

руководящий подготовкой спортсменов. 

Тренеры, судьи и спортсмены, увидев наши велосипеды, с удивлением 

смотрели на них – уже примерно 20 лет подобные не используются на 

соревнованиях такого ранга. («Озёрский спорт», 2012г.) 

Инсайд (англ. inside) – спорт., полусредний нападающий – игрок в 

футбольной и хоккейной команде, занимающий в линии нападения положение 

между крайними и центральными игроками. 

Тихонов вошёл в штрафную по месту правого инсайда, сместился влево и 

пробил из-под защитника в ближний угол. («Озёрский спорт», 2012г.) 

Тайм(англ. time – время) – часть некоторых спортивных игр, 

устанавливаемая по времени.  

Но перед этим был и первый тайм, в котором подопечные Миргилимова 

выглядели далеко не так убедительно. («Озёрский спорт», 2012г.) 

Офсайд (англ. offside) – в некоторых спортивных играх – положение «вне 

игры», когда игрок в нарушение существующих правил оказывается в позиции, 

удобной для поражения ворот соперника.  

Сегодня впервые попробовал применить искусственный офсайд. 

(«Озёрский спорт», 2012г.) 

Форвард (англ. forward) – в спортивных играх – игрок линии нападения.  

Блиц-опрос форвардов. («Спортивная панорама», 2012г.) 

Пенальти (англ. penalty) – в футболе – 11-метровый штрафной удар по 

воротам соперника, в хоккее с мячом – 12-метровый, в хоккее с шайбой – 

буллит. 

Естественно, что в списке отличившихся фигурировала фамилия Бударина: 

именно Сергей сначала с пенальти сравнял счёт, а затем вывел свою команду 

вперёд. («Спортивная панорама», 2012г.) 

Анализ заимствований показал, что для современного иноязычного состава 

слов, вошедшего в русский язык в последние десятилетия характерна 

«англоязычная экспансия» как магистральный путь его пополнения. Наиболее 

активен путь пополнения при использовании английского корнеслова, который 

составляет основу процесса заимствования и контактов между языками мира. 

Для обозначения новых реалий заимствования всё чаще используется уже 

имеющийся в языках строительный материал, который путём сложения создаёт 

новую номинацию, хотя рядом идёт и другой процесс – прямое проникновение 

в язык нового слова, неизвестного «принимающей лексической системе». 

 



1.5. Футбол – мой любимый вид спорта в России и стране изучаемого 

языка 

1.5.1. Football is My Favorite Kind of Sport 

I love many sports but my favorite kind of sports is football. I first played 

football when I was nine. It seemed to be a difficult game then but now I don’t think 

so. To my mind, the game requires technical skills and a special way of thinking. I 

remember my first football match and my friends who helped me and explained what 

to do and made me smile when I fell on the stadium. I have been playing football 

since that time. The equipment I need is very simple – boots and suitable clothes. The 

clothes are very important. They should be light. If I had more money, I should buy a 

good football suit. I wouldn’t say I am one of the world’s greatest football players but 

I play football well. Football helps me to be strong, more organized and achieve my 

goals. 

 

1.5.2. Football as a Game 

Football is a team game with 11 players on the field. They are the goalkeeper, 4 

defenders, 3 middle link men, and 3 forwards. The players work hard as a team and 

understand each other without words. A game of football usually lasts for one and a 

half hours. At half-time, the teams change ends. The referee controls the game. The 

aim of each team is obviously to score as many goals as possible. If both teams score 

the same number of goals, or if neither team scores any goals at all, the result is a 

draw.  

1.5.3.Football Field (or pitch) 
The football pitch should be between 100 and 130 meters long and between 50 

and 100 meters wide. It is divided into two halves by the halfway line. The sides of 

the field are called the touch-lines and the ends are called the goal-lines. In the 

middle of the field there is a center circle and there is a goal at each end. Each goal is 

8 meters wide and between 2,5 and 3 meters high. In front of each goal is the goal 

area and the penalty area. There is a penalty spot inside the penalty area and a penalty 

arc outside it. (см. Приложение №2) 

1.6.Регби – разновидность футбола 

1.6.1. Rugby 

Rugby is a form of football in which the ball can be handled. Rugby (or rugger) 

is a team game, too.  It was first played in the city named Rugby in 1823, that’s why 

it is called Rugby. A pupil of Rugby school, an Englishman William Webb Ellis, 

picked up a ball and ran with it during a game of football.  

The players can pass the oval ball with their hands (but not forward) and their 

legs. The aim of the game is to kick the ball over the horizontal bar of the H-shaped 

goal. The Rugby League unites the teams of professional players. There are 13 

players in each professional team. Since 1845 Rugby has been played all over Britain 

with its own rules. By 1993 there were 100 rugby clubs in Britain. Since the end of 

the 19
th

 century the national championships in rugby have been held.  

The Rugby Union unites the teams of amateur players which consist of 15 

players each. Rugby is not very popular in Russia but there are some Rugby teams. 



2.0.Знаменитые футболисты 

2.1.Знаменитые футболисты России 

Международная федерация футбольной истории и статистики (IFFHS) 

определила лучших футболистов XX века по двум номинациям – вратари и 

полевые игроки. По результатам опроса, проведенного среди тренеров и 

спортивных журналистов всего мира, первую строку в списке вратарей 

уверенно занял наш соотечественник – легендарный Лев Яшин. Вторым был 

назван англичанин Гордон Бэнкс(см. Приложение №3, 4). 

Великими футболистами России по праву можно считать Рината Дасаева, 

Всеволода Боброва, Валентина Иванова, Валерия Воронина, Эдуарда 

Стрельцова и Олега Блохина.  

Лев Яшин (1929-1990).  

Играл в московском клубе «Динамо».В 1954 году дебютировал в сборной 

Советского Союза, где провел 79 игр. Прозвище – «Чёрная пантера» 

Всего – 812 матчей за спортивную карьеру; 

1956 год – олимпийский чемпион в Мельбурне на XVIолимпийских играх; 

1952, 1962, 1966 г.г. – основной вратарь национальной сборной на 

мировых чемпионатах; 

        1960 год – чемпион Европы; 

1963 год – обладатель «Золотого мяча» лучшего футболиста Европы; 

        1966  год – чемпионат мира в Англии; 

        1968 год – матч за сборную мира в Бразилии; 

        1971 год – последняя игра; 

7 марта 1990 впервые высшая награда страны - звание Героя 

Социалистического Труда - присуждена футболисту – Льву Яшину. 

Из жизни Лев Яшин ушел рано – вскоре после своего 60-летнего юбилея.  

Международная федерация футбольной истории и статистики (IFFHS) 

назвала Льва Яшина лучшим вратарем XX столетия.  

Олег Блохин (Родился в 1952 г.) 

Играл в клубе «Динамо» Киев, австрийском клубе «Форвертс», кипрском 

клубе «Арис». В 1972–1988 годах провел 112 матчей за сборную СССР. Всего 

забил 314 голов, 211 мячей – в чемпионате СССР.  

1972 год – XXОлимпиада в Мюнхене; 

1973, 1974, 1975 г.г. – лучший футболист в СССР; 

1975 год – лучший футболист Европы; 

1976 год – XXIОлимпиада в Монреале, бронзовая медаль; 

1982 год – чемпионат мира в Испании; вошёл в сборную Европы; 

1986 год – чемпионат мира; 

1989 год – прощальный матч в Киеве; 

Тренерская деятельность великого форварда началась в Греции – он 

возглавлял клубы «Олимпиакос» Пирей, ПАОК Салоники, «Ионикос» Афины. 

В «Олимпиакосе», завоевавшем в 1992 году Кубок Греции и дважды 

выигрывавшем серебряные медали, играли известные футболисты О. Протасов, 

Г. Литовченко, Ю. Савичев.  



Осенью 2003 года Олег Блохин был назначен главным тренером сборной 

Украины, сменив на этом посту Леонида Буряка. 

 

2.2.Знаменитые футболисты Великобритании 

(Famous Football Players of Great Britain) 

StanleyMatthews(СтэнлиМэттьюз) (1915-2000) 

Personalinformation 

Fullname StanleyMatthews 

Dateofbirth 1 February 1915 

Placeofbirth Hanley, Stoke-on-Trent, England 

Dateofdeath 23 February 2000 (aged 85)  

Placeofdeath Stoke-on-Trent, England 

Height 1.74 m (5 ft 9 in) 

Playingpositi

on Outsideright 

Honours 

Club Blackpool 

 FA Cup (1): 1953 

 FA Cup runner-up (2): 1948, 1951 

 Football League First Division runner-up (1): 1955–56 

Stoke City 

 Football League Second Division (2): 1932–33, 1962–63 

CountryEngland 

 British Home 

Championship (9): 1935, 1938, 1939, 1947, 1948, 1950, 1952, 1954, 1955 

The Championship was shared with Scotland in 1935, with Wales and 

Scotland in 1939, and with Wales in 1952. 

Individual 

 FWA Footballer of the Year: 1948, 1963 

 European Footballer of the Year: 1956 

 CBE: 1957 

 Knight Bachelor: 1965 

 English Football Hall of Fame: 2002 
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Gordon Banks(ГордонБэнкс) (b. 1937) 

 

Personal information 

Fullname GordonBanks 

Dateofbirth 30 December 1937  

Placeofbirth Sheffield, England 

Height 6 ft 1 in (1.85 m) 

Playingposition Goalkeeper 

 

 

 FA Youth Cup runner-up: 1956 

LeicesterCity 

 FA Cuprunner-up: 1961, 1963 

 Football League Cup: 1964, 1965 

(runner-up) 

StokeCity 

 FootballLeagueCup: 1972 

Awards 

 FIFA Goalkeeper of the Year: 1966, 

1967, 1968, 1969, 1970, 1971 

 Officer of the Order of the British 

Empire: 1970 

 Daily Express Sportsmen of the 

Year: 1971, 1972 

 FWA Footballer of the Year: 1972 

 NASL Goalkeeper of the Year: 

1977 

 FIFA 100: 2004 

England 

 FIFA World Cup: 1966 

 British Home Championship (8): 1964 (shared), 1965, 1966, 1968, 1969, 1970 

(shared), 1971, 1972 

3.0.Сборная России (СССР) в чемпионатах мира 

История выступлений сборной России (СССР) в финальных 

турнирах чемпионатов мира началась в 1958 году. Всего сборная 

принимала участие в девяти финальных турнирах. Чемпионаты мира 

1974, 1978, 1998 и 2006 годов сборная России (СССР) пропустила, не 

сумев преодолеть сито отборочных игр. В 37-х матчах со сборными 26-ти 

стран наша сборная одержала 17 побед, 6 матчей закончила вничью, 
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потерпела 14 поражений. Было забито 64 гола, пропущено - 44. Чести 

выступать в финальных турнирах были удостоены 124 футболиста. 

1958 год. Швеция. 

СССР - Англия - 2:2 

СССР - Англия - 1:0 

1982 год. Испания. 
СССР - Шотландия - 2:2 

Сборная России (СССР) всегда высоко котировалась на европейской арене. 

Мы видим по результатам, что сборная России – достойный соперник 

родоначальников футбола.    

4.0. Вывод 

В ходе исследования мы пришли к следующим выводам: 

1.История футбола насчитывает несколько столетий и сейчас футбол 

является самым популярным видом спорта в мире, в том числе в 

Великобритании и в России; родиной футбола является Великобритания; 

2.Футбольная лексика – одна из высокочастотных лексико-семантических 

групп; 

3.Идёт постоянное пополнение русского языка заимствованными словами-

англицизмами; 

4.Результаты анкетирования показали, что восьмиклассники интересуются 

спортом, в том числе футболом, и знают родину футбола, великих футболистов 

России и Великобритании, а также происхождение футбольной лексики – 

англицизмов. 
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Карта памяти – «Mind Map» 

 

 

 

 

 

  



Приложение №2 

Футбольное поле 

  



Приложение № 3 

Таблица 

Великие футболисты 

Россия Великобритания 

Вратари 

1.Лев Яшин (1929-1990). 79 игр за 

сборную СССР. В 1954 году – дебют. 

За всю спортивную карьеру – 812 

матчей. 

1. Гордон Бэнкс (р.1937). Играл в 

клубах «Лестер Сити» и «Сток Сити». 

Провёл 73 матча за сборную Англии.  

2. Ринат Дасаев (р.1957). Играл в 

клубах «Волгарь» Астрахань, 

«Спартак» Москва, Испанский клуб 

«Севилья». С 1979 - 1990гг. – 79 

матчей за сборную СССР.  

2. Питер Шилтон (р.1949). Играл во 

многих английских клубах. С 1970 – 

1990гг. – 125 матчей за сборную 

Англии. 

Полевые игроки 

1. Всеволод Бобров (1922-1979). 

Играл в клубах ЦСКА, ВВС, 

«Спартак» Москва. 1952г. – 3 матча 

за сборную СССР. 

1. Джо Мерсер (1914-1990). Играл в 

английских клубах «Эвертон», 

«Арсенал». Чемпион страны.  

2. Валентин Иванов (р.1934). Играл в 

клубе «Торпедо» Москва. С 1955 – 

1965гг. – 59 матчей за сборную 

СССР. Прозвище – «балерина».  

2. Стэнли Мэттьюз (1915-2000). 

Играл в клубах «Сток Сити», 

«Блэкпул». С 1934 – 1957гг. – 84 

матча за сборную Англии. 

3. Эдуард Стрельцов (1937-1990). 

Играл в клубе «Торпедо» Москва. С 

1955 – 1958гг., 1966 – 1968гг. – 39 

матчей за сборную СССР.  

3. Денис Лоу (р.1940). Играл в клубах 

«Манчестер Сити», «Манчестер 

Юнайтед», итальянском клубе 

«Торино». С 1958 – 1974гг. – 55 

матчей за сборную Шотландии.  

4. Валерий Воронин (1939-1984). 

Играл в клубе «Торпедо» Москва. С 

1960 – 1968гг. – 67 матчей за 

сборную СССР.  

4. Джордж Бест (р.1946). Играл в 

клубах «Манчестер Юнайтед», 

«ДанстэйблТаун». С 1963 – 1972гг. – 

37 матчей за сборную Северной 

Ирландии.  

5. Олег Блохин (р.1952). Играл в 

клубах «Динамо» Киев, австрийском 

клубе «Форвертс», кипрском клубе 

«Арис».С 1972 – 1988гг. – 112 матчей 

за сборную СССР.  

5. Алан Ширер (р.1970). Играл в 

клубах «Ньюкасл», «Блэкбери», 

«Саутгемптон». С 1992 – 2000гг. – 63 

матча за сборную Англии. 

 

 

  



Приложение №4 

Фото великих футболистов России и Великобритании 

Гордон Бэнкс      Лев Яшин 

Олег Блохин      Стэнли Мэттьюз 

http://www.mega-stars.ru/sport/lev_yashin-photo1-8.php


Приложение №5 

Анкета 

Поставьте крестик в нужной клетке 

 

Вопрос Россия Америка Германия Англия 

1. Какая страна 

является родиной 

футбола? 

    

2.Из какой страны 

пришли к нам 

следующие слова: 

спортсмен 

тренинг 

матч  

голкипер? 

    

3.Из какой страны 

эти спортсмены:  

Лев Яшин 

    

Стэнли Мэттьюз     

Эдуард Стрельцов     

Олег Блохин     

Алан Ширер?     

 

 

 

  



Приложение №6 

 

Результаты опроса 8-классников 
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